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This r e p o r t , submitted Ъу the Kingdom of Morocco f o r the purpose of f u l f i l l i n g -
i t s o b l i g a t i o n s as a State p a r t y to the I n t e r n a t i o n a l Convention on the E l i m i n a t i o n 
of A l l Forms of R a c i a l D i s c r i m i n a t i o n , i s intended as a r e p l y to the q u e stion whether 
l e g i s l a t i v e , j u d i c i a l , a d m i n i s t r a t i v e o r other measures have Ъееп adopted to give 
e f f e c t to the p r o v i s i o n s of the s a i d Convention. 

The preceding r e p o r t s , dated 1 9 7 2 , 1 9 7 4 , 1976 axñ 1978 r e s p e c t i v e l y , gave.some 
l e g a l and f a c t u a l elements which demonstrate that r a c i a l d i s c r i m i n a t i o n , i n any 
form whatsoever, i s t o t a l l y unknown i n Morocco because i t i s contrary to the precepts 
axñ teachings of Islam, on vihich the Moroccan State i s founded. 

As i s Trrell knovm, Islam i s both r e l i g i o n ajid p o l i t y , system of worship and 
temporal community, and r e g u l a t e s , i n an i n d i s s o c i a b l e way not only the r e l a t i o n s h i p 
between each b e l i e v e r and God but a l s o the r e l a t i o n s h i p of one b e l i e v e r to another 
on the moral, s o c i a l and p o l i t i c a l planes. The Koran, the sac3?ed book of Islam, 
contains the r u l e s which c o n s t i t u t e the foundation of p u b l i c and p r i v a t e law. I t 
was followed by the Sunna, based on the words and acts of the Prophet, \íhich c l a r i f i e s 
the koranic t e x t s and a l s o serves as the p o i n t of departure f o r the p r e p a r a t i o n of 
new laws. 

1/ For the previous r e p o r t s submitted by the Government of Morocco, and the 
summary records of the meetings at which the Committee considered those r e p o r t s , see: 
(1) I n i t i a l r e p o r t - CERD/c/R.53/Md.l (CEHD/C/SR.111 and 112); 
( 2 ) Second p e r i o d i c r e p o r t - CERD/c/R.65/Md.l (CERD/C/SR.188 ) ; 
(3) Third p e r i o d i c r e p o r t - GSRD/C/R.Sa/Md.ô (CSRD/C/SR.327 and 328); 
( 4 ) Fourth p e r i o d i c r e p o r t - CERD/C/ia/Add.l (CERD/C/SR.37Ô). 
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Tlje Moslem State i s thus the s e t t i n g f o r community l i f e , on the b a s i s o f a 
number o f p r i n c i p l e s , one of the foremost b e i n g the p r i n c i p l e o f e q u a l i t y , which i s 
rooted i n a t i n i f i e d conception o f the human bein g , as i s i l l u s t r a t e d by t h i s h a d i t h 
or saying o f the l i ^ p h e t . 

"Men are equal as the t e e t h o f a comb. There i s no d i f f e r e n c e between 
white and b l a c k , Arab and non-Arab, save i n the degree of t h e i r righteousness." 

This fundamental e g a l i t a r i a n i s m i s t r a n s l a t e d i n t o an appeal f o r brotherhood 
and coexistence between a l l men of good w i l l , and the establishment o f harmonious, 
r e l a t i o n s between people of d i f f e r e n t races and creeds i s a c i v i c duty i n the Moslem 
p o l i t y . 

The second p r i n c i p l e on which Moslem p u b l i c law i s based i s t h a t of freedom, 
whereby each person i s alloxíed to develop h i s f u l l p e r s o n a l i t y without constrsànt. 
Such freedom leads to the. most, complete tolerance f o r persons p r o f e s s i n g other 
r e l i g i o u s f a i t h s and^ more p a r t i c u l a r l y , the people o f the Book ( C h r i s t i a n s and Jews), 
who are e n t i t l e d , when on I s l a m i c t e r r i t o r y , to continue to p r a c t i s e t h e i r r e l i g i o n 
and e x e r c i s e t h e i r s o c i a l а М economic r i g h t s . 

The d e c i s i o n o f H i s Majesty the K i n g o f Мэгоссо to allow Moroccan Jews who had 
l e f t t h e i r , cotmtry to r e t u r n and to enjoy a l l the r i g h t s guaranteed by the 
C o n s t i t u t i o n to each c i t i z e n , i s y e t another demonstration o f the constant and 
u n f a i l i n g attachment o f the Kingdom o f Morocco to respect f o r the elementary r i g h t s 
o f the human person. 

When, i n 1 9 7 2 , Morocco was f i r s t requested to submit a r e p o r t on the measures 
taken i n the country to apply the p r i n c i p l e s o f the Convention on R a c i a l 
D i s c r i m i n a t i o n , i t was very easy to r e p l y i n a document th a t was conspicuous by i t s 
c l a r i t y and i t s b r e v i t y , because Morocco simply does not have such problems. 

The new Moroccan C o n s t i t u t i o n , promulgated on 10 March 1972 (an e x t r a c t from 
which was communicated to you e a r l i e r ) i s , i n the l a s t a n a l y s i s , no more than a 
con f i r m a t i o n , at a h i g h l e g i s l a t i v e l e v e l , of the b e l i e f s p r e v a i l i n g i n the Kingdom 
of Morocco i n matters o f human r i g h t s , and the embodiment o f the I s l a m i c p r i n c i p l e 
t hat a l l d i s c r i m i n a t i o n between human beings, by reason of t h e i r race, sex o r 
r e l i g i o n , i s i n a d m i s s i b l e . 

The whole Moroccan l e g a l framework ( C o n s t i t u t i o n , laws and r e g u l a t i o n s ) has 
been strengthened by the Kingdom o f Morocco's accession to a number o f i n t e r n a t i o n a l 
l e g a l instruments, f o r the most p a r t adopted by the United Nations and the 
s p e c i a l i z e d agencies, which have been incorporated i n t o Moroccan domestic law. 
Examples o f these are the I n t e r n a t i o n a l Convention on the P o l i t i c a l R i g h t s o f Women 
adopted i n Hew York on 5 I March 1 9 5 3 , to which Morocco acceded on 22 November 1 9 7 6 j 
the Convention on the Prevention and Punishment o f the Crime of Genocide o f 
9 December 1948» to which Morocco acceded on 24 January 195Q; and the I n t e r n a t i o n a l 
Convention on the Suppression and Punishment of the Crime of Apartheid o f 
3 0 November 1973» "bhe procedure f o r a c c e s s i o n to vrhich has already been i n i t i a t e d . 

S i m i l a r l y , the Kingdom o f Morocco which, on 19 January 1 9 7 7 , had signed the 
I n t e r n a t i o n a l Covenant on Economic, S o c i a l and C u l t u r a l Rights and the I n t e r n a t i o n a l 
Covenant on C i v i l and P o l i t i c a l R i g h t s , both adopted i n New York on 16 December I 9 6 6 , 
r a t i f i e d those two important human r i g h t s instruments on 27 March 1 9 7 9 • 
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The ready acceptance of i n t e r n a t i o n a l l e g a l p r o v i s i o n s by Moroccan law i s an 
i m p l i c i t acknowledgetnent that i t recognizes the primacy of i n t e r n a t i o n a l law over 
domestic law.-

This primacy d e r i v e s from the preamble to the C o n s t i t u t i o n of 10 March 1972 
taken i n conjunction v/ith a r t i c l e 31 thereof. 

(Preamble; "Conscious of the need to pursue i t s p o l i c i e s w i t h i n the framework 
of the i n t e r n a t i o n a l o r g a n i z a t i o n s of which i t ha-s become an a c t i v e and dynamic 
member, the Kingdom of Morocco subscribes to the p r i n c i p l e s , r i g h t s and o b l i g a t i o n s 
d e r i v i n g from the charters of these o r g a n i z a t i o n s . " 

A r t i c l e 3 1 Î "... T r e a t i e s which may a f f e c t p r o v i s i o n s of the C o n s t i t u t i o n 
s h a l l be approved i n accordance w i t h the procedures l a i d down f o r the reform of the 
C o n s t i t u t i o n . " ) 

This means that the p r o v i s i o n s of the I n t e r n a t i o n a l Convention on the 
E l i m i n a t i o n of A l l Forms of R a c i a l D i s c r i m i n a t i o n have, since the e n t r y i n t o force 
of the Convention i n the Kingdom of Morocco on 18 December 1 9 7 0 , formed an i n t e g r a l 
part of p u b l i c domestic law ( i . e . , the fundamental l e g a l system) from which no 
derogation i s p e r m i s s i b l e . 

The combination of a l l these l e g a l , p o l i t i c a l and r e l i g i o u s f a c t o r s demonstrates 
that there i s n e i t h e r de f a c t o nor de jure d i s c r i m i n a t i o n i n Morocco, and consequently 
no l e g i s l a t i v e , j u d i c i a l , a d m i n i s t r a t i v e o r other measure has yet been necessary to 
give e f f e c t to the p r o v i s i o n s of the Convention i n question which, as i n d i c a t e d 
above, are already l e g a l l y b i n d i n g . 

No case of v i o l a t i o n of the p r o v i s i o n s of the I n t e r n a t i o n a l Convention on the 
E l i m i n a t i o n of R a c i a l D i s c r i m i n a t i o n has ever been brought before the Moroccan 
courts, but i t i s c l e a r l y understood that any breach of these p r o v i s i o n s would be 
punished by the j u d i c i a r y i n the same way as any other v i o l a t i o n of the fundamental 
p r i n c i p l e s which form the b a s i s of p u b l i c order i n the Kingdom of Morocco. 


